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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 476/2014 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 12ης Μαΐου 2014 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες 
που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της 

Ουκρανίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 215, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρα­
νίας (1), 

Έχοντας υπόψη την κοινή πρόταση της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφα­
λείας και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ προβλέπει ταξιδιωτικούς περιορισμούς και δέσμευση των κεφαλαίων και των οικονομικών 
πόρων ορισμένων προσώπων που είναι υπεύθυνα για δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, 
την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας. Αυτά τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες και φορείς αναφέρο­
νται στο παράρτημα της εν λόγω απόφασης. 

(2)  Ο κανονισμός (EΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου (2) θέτει σε εφαρμογή ορισμένα μέτρα που προβλέπονται στην 
απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ και προβλέπει τη δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων ορισμένων προσώπων που 
είναι υπεύθυνα για δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 
της Ουκρανίας, καθώς και φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων που συνδέονται με αυτά τα πρόσωπα. 

(3)  Στις 12ης Μαΐου 2014, το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2014/265/ΚΕΠΠΑ (3), η οποία τροποποιεί την απόφαση 
2014/145/ΚΕΠΠΑ και προβλέπει τροποποιημένα κριτήρια καταχώρισης, προκειμένου να συμπεριλαμβάνονται, συγκεκρι­
μένα, νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς στην Κριμαία ή τη Σεβαστούπολη η κυριότητα των οποίων μεταβιβάστηκε 
κατά παράβαση του ουκρανικού δικαίου ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που επωφελήθηκαν από την εν λόγω 
μεταβίβαση, σύμφωνα με την πολιτική μη αναγνώρισης από την Ένωση της παράνομης προσάρτησης της Κριμαίας από 
τη Ρωσική Ομοσπονδία. 

(4)  Ως επωφελούμενοι από τη μεταβίβαση της κυριότητας νοούνται τα νομικά πρόσωπα, οι οντότητες ή οι φορείς στην 
κυριότητα των οποίων περιήλθαν περιουσιακά στοιχεία που μεταβιβάστηκαν κατά παράβαση του ουκρανικού δικαίου, 
κατόπιν της προσάρτησης της Κριμαίας και της Σεβαστούπολης. 

(5)  Οι τροποποιήσεις αυτές εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της Συνθήκης και, ως εκ τούτου, με σκοπό τη διασφάλιση ιδίως 
της ομοιόμορφης εφαρμογής τους σε όλα τα κράτη μέλη, είναι αναγκαία κανονιστική δράση σε ενωσιακό επίπεδο για 
την εκτέλεσή τους. 

(6) Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να τεθεί άμεσα σε ισχύ, προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των προβλε­
πόμενων σε αυτόν μέτρων, 
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(1) ΕΕ L 78, 17.3.2014, σ. 16. 
(2) Κανονισμός (EΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά με περιοριστικά μέτρα για ενέργειες που υπονομεύουν ή 

απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας (ΕΕ L 78, 17.3.2014, σ. 6). 
(3) Απόφαση 2014/265/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 12ης Μαΐου 2014, για την τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρα­
νίας (βλ. σελίδα 9 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 269/2014 τροποποιείται ως εξής: 

1)  το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 2 

1. Δεσμεύονται όλα τα κεφάλαια και όλοι οι οικονομικοί πόροι που ανήκουν ή τελούν υπό την κυριότητα, την κατοχή ή 
τον έλεγχο οποιουδήποτε φυσικού ή νομικού προσώπου, οντότητας ή φορέα ή φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή 
φορέων που σχετίζονται με αυτά, όπως περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι. 

2. Κανένα κεφάλαιο ή οικονομικός πόρος δεν διατίθεται, άμεσα ή έμμεσα, σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή 
φορείς ή φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που συνδέονται με αυτά ή προς όφελός τους, όπως περιλαμβάνο­
νται στο παράρτημα Ι.», 

2)  το άρθρο 3 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Στο παράρτημα Ι περιλαμβάνονται φυσικά πρόσωπα υπεύθυνα για την ενεργή στήριξη ή εφαρμογή δράσεων ή πολι­
τικών που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας ή τη σταθε­
ρότητα ή την ασφάλεια στην Ουκρανία ή που παρεμποδίζουν το έργο διεθνών οργανισμών στην Ουκρανία, καθώς και φυσικά 
ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που συνδέονται με τα ανωτέρω πρόσωπα, ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς 
στην Κριμαία ή τη Σεβαστούπολη η κυριότητα των οποίων έχει μεταβιβαστεί κατά παράβαση του ουκρανικού δικαίου ή 
νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που έχουν επωφεληθεί από την εν λόγω μεταβίβαση.». 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός καθ' ολοκληρία και ισχύει άμεσα σε όλα τα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 12 ης Μαΐου 2014. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
C. ASHTON  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 477/2014 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 12ης Μαΐου 2014 

για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία 

της Ουκρανίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014 του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
για ενέργειες που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας (1) και 
ιδίως το άρθρο 14 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 17 Μαρτίου 2014, το Συμβούλιο εξέδωσε τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 269/2014. 

(2)  Εν όψει της σοβαρότητας της κατάστασης, το Συμβούλιο κρίνει ότι επιπλέον πρόσωπα και οντότητες θα πρέπει να 
προστεθούν στον κατάλογο των φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων και φορέων που υπόκεινται σε περιοριστικά 
μέτρα ως έχει στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014. 

(3)  Το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014 θα πρέπει επομένως να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τα πρόσωπα και οι οντότητες που απαριθμούνται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού προστίθενται στον κατάλογο του 
παραρτήματος Ι του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 269/2014. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 12 Μαΐου 2014. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
C. ASHTON  
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(1) ΕΕ L 78, 17.3.2014, σ. 6. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κατάλογος των αναφερομένων στο άρθρο 1 προσώπων και οντοτήτων  

Ονοματεπώνυμο Πληροφορίες 
ταυτοποίησης Αιτιολογία Ημερομηνία 

καταχώρισης 

1. Vyacheslav 
Viktorovich 
VOLODIN 

Γεννήθηκε στις 
4 Φεβρουαρίου 
1964 στην Alek­
seevka, περιφέρεια 
Saratov. 

Πρώτος αναπληρωτής επιτελάρχης του Προεδρικού 
Γραφείου της Ρωσίας. Υπεύθυνος για την εποπτεία της 
πολιτικής ένταξης της προσαρτηθείσας ουκρανικής περι­
φέρειας της Κριμαίας στη Ρωσική Ομοσπονδία. 

12.5.2014 

2. Vladimir 
SHAMANOV 

Γεννήθηκε στις 
15.2.1954 στο 
Barnaul. 

Διοικητής των ρωσικών αερομεταφερόμενων μονάδων, 
Στρατηγός. Λόγω της υψηλής θέσης του, είναι υπεύ­
θυνος για την ανάπτυξη ρωσικών αερομεταφερόμενων 
δυνάμεων στην Κριμαία. 

12.5.2014 

3. Vladimir 
Nikolaevich PLIGIN 

Γεννήθηκε στις 
19.5.1960 στο Igna­
tovo, περιφέρεια 
Vologodsk, ΕΣΣΔ. 

Πρόεδρος της Επιτροπής Συνταγματικού Δικαίου της 
Δούμας. Υπεύθυνος για τη διευκόλυνση της θέσπισης 
της νομοθεσίας σχετικά με την προσάρτηση της 
Κριμαίας και της Σεβαστούπολης στη Ρωσική 
Ομοσπονδία. 

12.5.2014 

4. Petr Grigorievich 
JAROSH  

Ασκών καθήκοντα επικεφαλής του γραφείου της 
Ομοσπονδιακής Υπηρεσίας Μετανάστευσης για την 
Κριμαία. Υπεύθυνος για τη συστηματική και ταχεία 
έκδοση ρωσικών διαβατηρίων σε κατοίκους της 
Κριμαίας. 

12.5.2014 

5. Oleg Grigorievich 
KOZYURA 

Γεννήθηκε στις 
19.12.1962 στο 
Zaporozhye 

Ασκών καθήκοντα επικεφαλής του γραφείου της 
Ομοσπονδιακής Υπηρεσίας Μετανάστευσης για τη Σεβα­
στούπολη. Υπεύθυνος για τη συστηματική και ταχεία 
έκδοση ρωσικών διαβατηρίων σε κατοίκους της 
Κριμαίας. 

12.5.2014 

6. Viacheslav 
PONOMARIOV  

Αυτοανακηρυχθείς δήμαρχος του Slaviansk. Κάλεσε τον 
Πρόεδρο Πούτιν να στείλει ρωσικά στρατεύματα για να 
προστατεύσουν την πόλη και αργότερα ζήτησε την 
παροχή όπλων. Οι άντρες του εμπλέκονται σε απαγωγές 
(συνέλαβαν την Ουκρανή ρεπόρτερ Irma Krat και τον 
Simon Ostrovsky, ρεπόρτερ του Vice News, τους 
οποίους απελευθέρωσαν στη συνέχεια· επίσης αιχμαλώ­
τισαν στρατιωτικούς παρατηρητές που ήταν παρόντες 
δυνάμει του εγγράφου της Βιέννης του ΟΑΣΕ). 

12.5.2014 

7. Igor Mykolaiovych 
BEZLER 

Γεννήθηκε το 1965 Ένας από τους ηγέτες της αυτοανακηρυχθείσας πολιτο­
φυλακής της Horlivka. Κατέλαβε το κτίριο του 
γραφείου της Υπηρεσίας Ασφαλείας της Ουκρανίας 
στην περιφέρεια του Donetsk και στη συνέχεια το περι­
φερειακό γραφείο του Υπουργείου Εσωτερικών στην 
πόλη Horlivka. Συνδέεται με τον Ihor Strielkov, υπό 
τις διαταγές του οποίου ενεπλάκη στον φόνο του Volo­
dymyr Rybak, μέλους του δημοτικού συμβουλίου της 
Horlivka, σύμφωνα με την SBU. 

12.5.2014 
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Ονοματεπώνυμο Πληροφορίες 
ταυτοποίησης Αιτιολογία Ημερομηνία 

καταχώρισης 

8. Igor 
KAKIDZYANOV  

Ένας από τους ηγέτες των ενόπλων δυνάμεων της 
αυτοανακηρυχθείσας «Λαϊκής Δημοκρατίας του 
Donetsk». Σκοπός τους είναι να «προστατευθεί ο λαός 
της Λαϊκής Δημοκρατίας του Donetsk και η εδαφική 
ακεραιότητα της Δημοκρατίας» σύμφωνα με τον 
Pushylin, έναν από τους ηγέτες της «Λαϊκής Δημοκρα­
τίας του Donetsk». 

12.5.2014 

9. Oleg TSARIOV  Μέλος του Κοινοβουλίου. Ζήτησε δημόσια τη 
δημιουργία της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Νοβο­
ρωσίας, που αποτελείται από νοτιοανατολικές περιοχές 
της Ουκρανίας. 

12.5.2014 

10. Roman LYAGIN  Επικεφαλής της Κεντρικής Επιτροπής των Εκλογών της 
«Λαϊκής Δημοκρατίας του Donetsk». Έλαβε ενεργό 
μέρος στη διοργάνωση του δημοψηφίσματος της 
11ης Μαΐου για την αυτοδιάθεση της «Λαϊκής Δημο­
κρατίας του Donetsk». 

12.5.2014 

11. Aleksandr 
MALYKHIN  

Επικεφαλής της Κεντρικής Επιτροπής των Εκλογών της 
«Λαϊκής Δημοκρατίας του Lugansk». Έλαβε ενεργό 
μέρος στη διοργάνωση του δημοψηφίσματος της 
11ης Μαΐου για την αυτοδιάθεση της «Λαϊκής Δημο­
κρατίας του Lugansk». 

12.5.2014 

12. Natalia 
Vladimirovna 
POKLONSKAYA 

Γεννήθηκε στις 
18.3.1980 στην 
Eupatoria 

Εισαγγελέας της Κριμαίας. Συμβάλλει ενεργά στην 
υλοποίηση της προσάρτησης της Κριμαίας από τη 
Ρωσία. 

12.5.2014 

13. Igor Sergeievich 
SHEVCHENKO  

Ασκών καθήκοντα εισαγγελέα της Σεβαστούπολης. 
Συμβάλλει ενεργά στην υλοποίηση της προσάρτησης 
της Σεβαστούπολης από τη Ρωσία. 

12.5.2014  

Οντότητες:  

Ονομασία Πληροφορίες 
ταυτοποίησης Αιτιολογία Ημερομηνία 

καταχώρισης 

1. PJSC CHERNO­
MORNEFTEGAZ  

Στις 17.3.2014 το «Κοινοβούλιο της Κριμαίας» εξέδωσε 
ψήφισμα με το οποίο κηρύσσει την απαλλοτρίωση 
περιουσιακών στοιχείων που ανήκουν στην επιχείρηση 
Chernomorneftegaz εξ ονόματος της «Δημοκρατίας 
της Κριμαίας». Συνεπώς η επιχείρηση ουσιαστικά δημεύ­
θηκε από τις «αρχές» της Κριμαίας. 

12.5.2014 

2. FEODOSIA  Στις 17.3.2014 το «Κοινοβούλιο της Κριμαίας» εξέδωσε 
ψήφισμα με το οποίο κηρύσσει την απαλλοτρίωση 
περιουσιακών στοιχείων που ανήκουν στην επιχείρηση 
Feodosia εξ ονόματος της «Δημοκρατίας της Κριμαίας». 
Συνεπώς η επιχείρηση ουσιαστικά δημεύθηκε από τις 
«αρχές» της Κριμαίας. 

12.5.2014   

12.5.2014 L 137/5 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 6ης Μαΐου 2014 

για τον διορισμό ενός μέλους της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής από το Βέλγιο 

(2014/263/EΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 302, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση που υπέβαλε η κυβέρνηση του Βελγίου, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 13 Σεπτεμβρίου 2010 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2010/570/ΕΕ για τον διορισμό των μελών της Ευρω­
παϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την περίοδο από 21ης Σεπτεμβρίου 2010 έως τις 20 Σεπτεμβρίου 
2015 (1). 

(2)  Μετά τη λήξη της θητείας του κ. Yves VANSCHUEREN, έχει κενωθεί μία θέση μέλους στην Ευρωπαϊκή Οικονομική και 
Κοινωνική Επιτροπή, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

O κ. Dominique MICHEL, Administrateur délégué de COMEOS (Fédération belge du Commerce et des Services), διορίζεται μέλος 
της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για το υπόλοιπο της τρέχουσας θητείας, ήτοι έως τις 20 Σεπτεμβρίου 
2015. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 6 Μαΐου 2014. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
Γ. ΣΤΟΥΡΝΑΡΑΣ  
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(1) ΕΕ L 251 της 25.9.2010, σ. 8. 



ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 6ης Μαΐου 2014 

για την έναρξη της αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων σχετικά με τις άδειες κυκλοφορίας 
οχημάτων (ΑΚΟ) στην Ουγγαρία 

(2014/264/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2008, σχετικά με την αναβάθμιση της διασυ­
νοριακής συνεργασίας, ιδίως όσον αφορά την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και του διασυνοριακού εγκλήματος (1), και ιδίως 
το άρθρο 25, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2008/616/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2008, για την εφαρμογή της απόφασης 
2008/615/ΔΕΥ (2), και ιδίως το άρθρο 20 και το κεφάλαιο 4 του παραρτήματος, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το πρωτόκολλο σχετικά με τις μεταβατικές διατάξεις, το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρω­
παϊκή Ένωση, στη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και στη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας Ατομικής Ενεργείας, τα έννομα αποτελέσματα των πράξεων των θεσμικών οργάνων, των λοιπών οργάνων ή 
οργανισμών της Ένωσης που εκδίδονται πριν από την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας διατηρούνται έως 
ότου οι πράξεις αυτές καταργηθούν, ακυρωθούν ή τροποποιηθούν κατ' εφαρμογή των Συνθηκών. 

(2)  Ως εκ τούτου, εφαρμόζεται το άρθρο 25 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ και το Συμβούλιο πρέπει να αποφασίζει 
ομόφωνα εάν τα κράτη μέλη έχουν εφαρμόσει τις διατάξεις του κεφαλαίου 6 της εν λόγω απόφασης. 

(3)  Το άρθρο 20 της απόφασης 2008/616/ΔΕΥ προβλέπει ότι οι αποφάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 25 παράγραφος 2 
της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ λαμβάνονται βάσει έκθεσης αξιολόγησης, η οποία βασίζεται σε ερωτηματολόγιο. Όσον 
αφορά την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δεδομένων σύμφωνα με το κεφάλαιο 2 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ, η 
έκθεση αξιολόγησης πρέπει να βασίζεται σε επίσκεψη αξιολόγησης και σε πιλοτική εφαρμογή. 

(4) Σύμφωνα με το κεφάλαιο 4 σημείο 1.1 του παραρτήματος της απόφασης 2008/616/ΔΕΥ, το ερωτηματολόγιο που εκπο­
νείται από την αρμόδια ομάδα εργασίας του Συμβουλίου αφορά καθεμιά από τις αυτοματοποιημένες ανταλλαγές δεδο­
μένων και πρέπει να απαντάται από ένα κράτος μέλος μόλις αυτό κρίνει ότι πληροί τις προϋποθέσεις για την ανταλλαγή 
δεδομένων της συγκεκριμένης κατηγορίας δεδομένων. 

(5)  Η Ουγγαρία έχει συμπληρώσει το ερωτηματολόγιο για την προστασία δεδομένων και το ερωτηματολόγιο σχετικά με τις 
άδειες κυκλοφορίας οχημάτων (ΑΚΟ). 

(6)  Η Ουγγαρία έχει πραγματοποιήσει με τις Κάτω Χώρες επιτυχή πιλοτική εφαρμογή. 

(7)  Έχει πραγματοποιηθεί επίσκεψη αξιολόγησης στην Ουγγαρία και έχει καταρτισθεί από την ομάδα αξιολόγησης Κάτω 
Χωρών/Λιθουανίας έκθεση σχετικά με την εν λόγω επίσκεψη, η οποία έχει προωθηθεί στην αρμόδια ομάδα εργασίας του 
Συμβουλίου. 

(8) Έχει υποβληθεί στο Συμβούλιο συνολική έκθεση αξιολόγησης, στην οποία συνοψίζονται τα αποτελέσματα του ερωτημα­
τολογίου, της επίσκεψης αξιολόγησης και της πιλοτικής εφαρμογής ΑΚΟ, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Για τους σκοπούς της αυτοματοποιημένης αναζήτησης αδειών κυκλοφορίας οχημάτων (ΑΚΟ), η Ουγγαρία έχει εφαρμόσει 
πλήρως τις γενικές διατάξεις σχετικά με την προστασία δεδομένων του κεφαλαίου 6 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ και 
δικαιούται να λαμβάνει και να παρέχει προσωπικά δεδομένα σύμφωνα με το άρθρο 12 της εν λόγω απόφασης από την ημέρα 
έναρξης ισχύος της παρούσας απόφασης. 
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(1) ΕΕ L 210 της 6.8.2008, σ. 1. 
(2) ΕΕ L 210 της 6.8.2008, σ. 12. 



Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 6 Μαΐου 2014. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
Γ. ΣΤΟΥΡΝΑΡΑΣ  
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ΑΠΟΦΑΣΗ 2014/265/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 12ης Μαΐου 2014 

για την τροποποίηση της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά 
δράσεις που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της 

Ουκρανίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και ιδίως το άρθρο 29, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 17 Μαρτίου 2014, το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ (1). 

(2) Εν όψει της σοβαρότητας της κατάστασης στην Ουκρανία, οι περιορισμοί εισδοχής και η δέσμευση κεφαλαίων και οικο­
νομικών πόρων θα πρέπει να εφαρμόζονται σε φυσικά πρόσωπα υπεύθυνα για την ενεργή στήριξη ή εφαρμογή δράσεων 
ή πολιτικών που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας 
ή τη σταθερότητα ή την ασφάλεια στην Ουκρανία ή που παρεμποδίζουν το έργο διεθνών οργανισμών στην Ουκρανία, 
καθώς και φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που συνδέονται με τα ανωτέρω πρόσωπα, ή νομικά πρόσωπα, 
οντότητες ή φορείς στην Κριμαία ή τη Σεβαστούπολη η κυριότητα των οποίων έχει μεταβιβαστεί αντίθετα προς το 
ουκρανικό δίκαιο ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που έχουν επωφεληθεί από την εν λόγω μεταβίβαση. Οι επωφε­
λούμενοι από τη μεταβίβαση κυριότητας πρέπει να θεωρούνται τα νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που έχουν κατα­
στεί κύριοι των περιουσιακών στοιχείων που έχουν μεταβιβαστεί αντίθετα προς το ουκρανικό δίκαιο κατόπιν της προσάρ­
τησης της Κριμαίας και της Σεβαστούπολης. 

(3)  Επίσης, το Συμβούλιο εκτιμά ότι στον κατάλογο προσώπων, οντοτήτων και φορέων που υπόκεινται σε περιοριστικά 
μέτρα, ως έχει στο παράρτημα της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ, θα πρέπει να προστεθούν επιπλέον πρόσωπα και οντό­
τητες. 

(4)  Η εφαρμογή ορισμένων μέτρων χρήζει περαιτέρω δράσης από την Ένωση. 

(5)  Η απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει επομένως να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής: 

1)  το άρθρο 1 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα προκειμένου να αποτρέψουν την είσοδο στην επικράτειά τους ή τη 
διέλευση μέσα από αυτήν των φυσικών προσώπων που είναι υπεύθυνα για την ενεργή στήριξη ή εφαρμογή δράσεων ή πολι­
τικών που υπονομεύουν ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας ή τη σταθε­
ρότητα ή την ασφάλεια στην Ουκρανία ή που παρεμποδίζουν το έργο διεθνών οργανισμών στην Ουκρανία, καθώς και των 
φυσικών προσώπων που συνδέονται με τα ανωτέρω πρόσωπα, ως έχουν στον κατάλογο του παραρτήματος.», 

2)  το άρθρο 2 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Δεσμεύονται όλα τα κεφάλαια και όλοι οι οικονομικοί πόροι που ανήκουν ή τελούν υπό την κυριότητα, την κατοχή ή 
τον έλεγχο φυσικών προσώπων υπεύθυνων για την ενεργή στήριξη ή εφαρμογή δράσεων ή πολιτικών που υπονομεύουν ή 
απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας ή τη σταθερότητα ή την ασφάλεια 
στην Ουκρανία ή που παρεμποδίζουν το έργο διεθνών οργανισμών στην Ουκρανία, καθώς και φυσικών ή νομικών προσώπων, 
οντοτήτων ή φορέων που συνδέονται με τα ανωτέρω πρόσωπα, ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων στην Κριμαία ή 
τη Σεβαστούπολη η κυριότητα των οποίων έχει μεταβιβαστεί αντίθετα προς το ουκρανικό δίκαιο ή νομικών προσώπων, οντο­
τήτων ή φορέων που έχουν επωφεληθεί από την εν λόγω μεταβίβαση, όπως περιέχονται στον κατάλογο του παραρτήματος.», 

3)  το άρθρο 3 παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Το Συμβούλιο αποφασίζει ομόφωνα για την κατάρτιση και την τροποποίηση του καταλόγου του παραρτήματος, 
κατόπιν πρότασης κράτους μέλους ή του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής 
ασφαλείας.». 
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(1) Απόφαση 2014/145/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 17ης Μαρτίου 2014, σχετικά με περιοριστικά μέτρα όσον αφορά δράσεις που υπονομεύουν 
ή απειλούν την εδαφική ακεραιότητα, την κυριαρχία και την ανεξαρτησία της Ουκρανίας (ΕΕ L 78, 17.3.2014, σ. 16). 



Άρθρο 2 

Τα πρόσωπα και οι οντότητες που περιέχονται στον κατάλογο του παραρτήματος της παρούσας απόφασης προστίθενται στον 
κατάλογο του παραρτήματος της απόφασης 2014/145/ΚΕΠΠΑ. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ την ημερομηνία δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 12ης Μαΐου 2014. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
C. ASHTON  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κατάλογος προσώπων και οντοτήτων κατά το άρθρο 2  

Ονοματεπώνυμο Πληροφορίες 
ταυτοποίησης Αιτιολογία Ημερομηνία 

καταχώρισης 

1. Vyacheslav 
Viktorovich 
VOLODIN 

Γεννήθηκε στις 
4 Φεβρουαρίου 
1964 στην Alek­
seevka, περιφέρεια 
Saratov. 

Πρώτος αναπληρωτής επιτελάρχης του Προεδρικού 
Γραφείου της Ρωσίας. Υπεύθυνος για την εποπτεία της 
πολιτικής ένταξης της προσαρτηθείσας ουκρανικής περι­
φέρειας της Κριμαίας στη Ρωσική Ομοσπονδία. 

12.5.2014 

2. Vladimir 
SHAMANOV 

Γεννήθηκε στις 
15.2.1954 στο 
Barnaul. 

Διοικητής των ρωσικών αερομεταφερόμενων μονάδων, 
Στρατηγός. Λόγω της υψηλής θέσης του, είναι υπεύ­
θυνος για την ανάπτυξη ρωσικών αερομεταφερόμενων 
δυνάμεων στην Κριμαία. 

12.5.2014 

3. Vladimir 
Nikolaevich PLIGIN 

Γεννήθηκε στις 
19.5.1960 στο Igna­
tovo, περιφέρεια 
Vologodsk, ΕΣΣΔ. 

Πρόεδρος της Επιτροπής Συνταγματικού Δικαίου της 
Δούμας. Υπεύθυνος για τη διευκόλυνση της θέσπισης 
της νομοθεσίας σχετικά με την προσάρτηση της 
Κριμαίας και της Σεβαστούπολης στη Ρωσική 
Ομοσπονδία. 

12.5.2014 

4. Petr Grigorievich 
JAROSH  

Ασκών καθήκοντα επικεφαλής του γραφείου της 
Ομοσπονδιακής Υπηρεσίας Μετανάστευσης για την 
Κριμαία. Υπεύθυνος για τη συστηματική και ταχεία 
έκδοση ρωσικών διαβατηρίων σε κατοίκους της 
Κριμαίας. 

12.5.2014 

5. Oleg Grigorievich 
KOZYURA 

Γεννήθηκε στις 
19.12.1962 στο 
Zaporozhye 

Ασκών καθήκοντα επικεφαλής του γραφείου της 
Ομοσπονδιακής Υπηρεσίας Μετανάστευσης για τη Σεβα­
στούπολη. Υπεύθυνος για τη συστηματική και ταχεία 
έκδοση ρωσικών διαβατηρίων σε κατοίκους της 
Κριμαίας. 

12.5.2014 

6. Viacheslav 
PONOMARIOV  

Αυτοανακηρυχθείς δήμαρχος του Slaviansk. Κάλεσε τον 
Πρόεδρο Πούτιν να στείλει ρωσικά στρατεύματα για να 
προστατεύσουν την πόλη και αργότερα ζήτησε την 
παροχή όπλων. Οι άντρες του εμπλέκονται σε απαγωγές 
(συνέλαβαν την Ουκρανή ρεπόρτερ Irma Krat και τον 
Simon Ostrovsky, ρεπόρτερ του Vice News, τους 
οποίους απελευθέρωσαν στη συνέχεια· επίσης αιχμαλώ­
τισαν στρατιωτικούς παρατηρητές που ήταν παρόντες 
δυνάμει του εγγράφου της Βιέννης του ΟΑΣΕ). 

12.5.2014 

7. Igor Mykolaiovych 
BEZLER 

Γεννήθηκε το 1965 Ένας από τους ηγέτες της αυτοανακηρυχθείσας πολιτο­
φυλακής της Horlivka. Κατέλαβε το κτίριο του 
γραφείου της Υπηρεσίας Ασφαλείας της Ουκρανίας 
στην περιφέρεια του Donetsk και στη συνέχεια το περι­
φερειακό γραφείο του Υπουργείου Εσωτερικών στην 
πόλη Horlivka. Συνδέεται με τον Ihor Strielkov, υπό 
τις διαταγές του οποίου ενεπλάκη στον φόνο του Volo­
dymyr Rybak, μέλους του δημοτικού συμβουλίου της 
Horlivka, σύμφωνα με την SBU. 

12.5.2014 
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Ονοματεπώνυμο Πληροφορίες 
ταυτοποίησης Αιτιολογία Ημερομηνία 

καταχώρισης 

8. Igor 
KAKIDZYANOV  

Ένας από τους ηγέτες των ενόπλων δυνάμεων της 
αυτοανακηρυχθείσας «Λαϊκής Δημοκρατίας του 
Donetsk». Σκοπός τους είναι να «προστατευθεί ο λαός 
της Λαϊκής Δημοκρατίας του Donetsk και η εδαφική 
ακεραιότητα της Δημοκρατίας» σύμφωνα με τον 
Pushylin, έναν από τους ηγέτες της «Λαϊκής Δημοκρα­
τίας του Donetsk». 

12.5.2014 

9. Oleg TSARIOV  Μέλος του Κοινοβουλίου. Ζήτησε δημόσια τη 
δημιουργία της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Νοβο­
ρωσίας, που αποτελείται από νοτιοανατολικές περιοχές 
της Ουκρανίας. 

12.5.2014 

10. Roman LYAGIN  Επικεφαλής της Κεντρικής Επιτροπής των Εκλογών της 
«Λαϊκής Δημοκρατίας του Donetsk». Έλαβε ενεργό 
μέρος στη διοργάνωση του δημοψηφίσματος της 11ης 
Μαΐου για την αυτοδιάθεση της «Λαϊκής Δημοκρατίας 
του Donetsk». 

12.5.2014 

11. Aleksandr 
MALYKHIN  

Επικεφαλής της Κεντρικής Επιτροπής των Εκλογών της 
«Λαϊκής Δημοκρατίας του Lugansk». Έλαβε ενεργό 
μέρος στη διοργάνωση του δημοψηφίσματος της 11ης 
Μαΐου για την αυτοδιάθεση της «Λαϊκής Δημοκρατίας 
του Lugansk». 

12.5.2014 

12. Natalia 
Vladimirovna 
POKLONSKAYA 

Γεννήθηκε στις 
18.3.1980 στην 
Eupatoria 

Εισαγγελέας της Κριμαίας. Συμβάλλει ενεργά στην 
υλοποίηση της προσάρτησης της Κριμαίας από τη 
Ρωσία. 

12.5.2014 

13. Igor Sergeievich 
SHEVCHENKO  

Ασκών καθήκοντα εισαγγελέα της Σεβαστούπολης. 
Συμβάλλει ενεργά στην υλοποίηση της προσάρτησης 
της Σεβαστούπολης από τη Ρωσία. 

12.5.2014  

Οντότητες:  

Ονομασία Πληροφορίες 
ταυτοποίησης Αιτιολογία Ημερομηνία 

καταχώρισης 

1. PJSC CHERNO­
MORNEFTEGAZ  

Στις 17.3.2014 το «Κοινοβούλιο της Κριμαίας» εξέδωσε 
ψήφισμα με το οποίο κηρύσσει την απαλλοτρίωση 
περιουσιακών στοιχείων που ανήκουν στην επιχείρηση 
Chernomorneftegaz εξ ονόματος της «Δημοκρατίας 
της Κριμαίας». Συνεπώς η επιχείρηση ουσιαστικά δημεύ­
θηκε από τις «αρχές» της Κριμαίας. 

12.5.2014 

2. FEODOSIA  Στις 17.3.2014 το «Κοινοβούλιο της Κριμαίας» εξέδωσε 
ψήφισμα με το οποίο κηρύσσει την απαλλοτρίωση 
περιουσιακών στοιχείων που ανήκουν στην επιχείρηση 
Feodosia εξ ονόματος της «Δημοκρατίας της Κριμαίας». 
Συνεπώς η επιχείρηση ουσιαστικά δημεύθηκε από τις 
«αρχές» της Κριμαίας. 

12.5.2014   
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